
Instrucciones a los Autores
1. Enviar sus manuscritos a el/la Editor (a) de la Revista OPCIÓN, Oficina de Publica-

ciones, planta baja, Facultad Experimental de Ciencias, Universidad del Zulia, Av.

Universidad, diagonal al Cuartel El Libertador, Venezuela.

2. Los trabajos deberán ser inéditos y no haber sido propuestos simultáneamente a otras

revistas.

3. Los trabajos versarán sobre temas relativos a investigaciones científicas concluidas

parcial o totalmente, ensayos críticos, con reflexión teórica o discusión sobre proble-

mas coyunturales.

4. Los trabajos serán aceptados por la relevancia del tema que traten, su originalidad,

aportes, actualización y nivel científico, normas de estilo y normas editoriales conve-

nidas.

5. Los trabajos serán sometidos a una experticia por parte de un comité de árbitros-espe-

cialistas de reconocido prestigio, a fin de mantener un elevado nivel académico y

científico.

6. El autor enviará un original y tres copias ciegas de su manuscrito, de acuerdo con las

siguientes normas editoriales:

– El trabajo debe ser escrito en computadora a espacio y medio (1,5), por una sola

cara y entregado en un CD.

– Extensión: en el caso de los artículos, la extensión no debe ser mayor de veinte

(20) cuartillas, tipo de letra times new roman, tamaño 12, en papel tamaño carta, a

doble espacio y por una sola cara.

– Título: debe ser de un máximo de doce (12) palabras, explicativo y contener la

esencia del trabajo. Si el artículo es en español, el título debe traducirse al inglés. Si

el artículo es en francés, el título debe traducirse al inglés y al español. Si el artículo

es en inglés, el título debe traducirse al español.

– Autor (es): indicar los nombres y apellidos completos, sin títulos profesionales.

No podrán ser más de cuatro (4) autores.

– El nombre de la institución donde se realizó el trabajo o la dirección de la institu-

ción a la cual pertenece el autor.

– Resumen: no mayor de cien (100) palabras, espacio sencillo, en español y en in-

glés y debe contener el objetivo principal del trabajo, la metodología, los resulta-

dos y conclusiones principales.

– Palabras clave: con el fin de facilitar la inclusión del artículo en las bases de datos

internacionales, deberán incluirse palabras clave en español y en inglés, en un nú-

mero no mayor de cinco y tener correspondencia con el artículo.

– Apartados y sub-apartados: se recomienda dividir el trabajo en resumen, intro-

ducción, fundamentos teóricos, metodología, análisis o discusión de resultados,

conclusión o consideraciones finales y referencias documentales. Cada uno de los

apartados o sub-apartados serán numerados con números arábigos.

– Citas: las referencias de las citas van incluidas en el texto. La cita debe indicar:

apellido del autor, seguido de coma, año de publicación; todo entre paréntesis.

Ejemplo:

(Jodelet, 2008).



Only explanatory notes should go at the foot of the page. If there is more than one

publication by the same author in the same year, the distinction will be made using

small letters, following alphabetical order.

Example:

(Phelan, 2006a) y (Phelan, 2006b).

This indication should be maintained in the bibliography, so that the reader can

distinguish to which work each quotation corresponds. When the quotation is tex-

tual and does not exceed three (3) lines, it should be incorporated into the main text

enclosed in quotation marks and indicate in parenthesis, the author’s last name,

comma, the year and then a colon (:) followed by the page number.

Example:

“la dimensión paradójica de tal meta-comunicación implica (...) u género co-

municacional que afirma un enunciado en un nivel y lo niega en otro” (Piette,

1992:44).

If the quotation exceeds three (3) lines, it is separated from the main text and mar-

gins of one centimeter are applied to it, both on the right as well as the left side of

the quotation’s text. It should not be placed in quotation marks.

Example:

Los seres humanos no pueden vivir sino en sociedad, y es la so-

ciedad la que ha hecho los seres humanos; son los seres humanos

quienes crean con sus propias instituciones y leyes, la sociedad

en que viven, y por ello, ellos mismos pueden cambiar o mantener

de manera consciente esa sociedad (1997: 51).

– References: refer only to those quoted in the work and will be arranged in strict al-

phabetical order. Authors are responsible for the fidelity of the references.If the

references are books or manuals, they should contain the last name(s) of author(s)

in capital letters, first name in title format (period); year of publication (period); ti-

tle of the work in boldface letters (period); the publisher (period); city (country).

Example 1:

RICHARDS, Jack; PLATT, John y PLATT, Heidi. 1997. Diccionario de lin-
güística aplicada y enseñanza de lenguas. Editorial Ariel. Barcelona (Espa-

ña).

Example 2:

GARCÍA GAVIDIA, Nelly. 2002. “Máscaras y representaciones del diablo en

las fiestas del corpus christi. Un estudio de antropología comparada entre Es-

paña y Venezuela” en del PINO DIAZ, F. (coord.). Demonio, Religión y So-
ciedad entre España y Venezuela. pp 323-367. Ed. CSIC. Madrid (España).

If the references are to journal articles, they should indicate: the last name(s) of the

author(s) in capital letters, comma, the author’s first names in title format (pe-

riod); year of publication (period); title of the work (in quotation marks, not under-

lined), a period; the journal in which the article was published in boldface; the vol-



ume and number of the publication followed by a colon; the pages (first and last),

period; the publisher (period), city (country).

Example:

BLANCO, Carlos y BRICEÑO, Yosely. 2006. El discurso de la investigación

educacional. Los resúmenes de las ponencias de la UCV en la ASOVAC. Bo-
letín de Lingüística. Vol. 18. Nº 26: 33-62.

If the information comes from electronic sources, the bibliographical reference

should contain the same elements required for articles plus: the electronic address

or web page, date of access and any other information considered useful for full

identification of the reference.

Example:

MORA, Jesús. 2006. Las TIC´S como elemento informativo. Disponible en

http://www.wikipedia.org/tics/index-es.html. Consultado el 03.06.2006.

– Annexes: Annexes are elements complementary to the text that refer the reader to

a part of the work or outside of it, in order to illustrate the ideas expounded in the

text, expand on, clarify or complement what is expressed therein.

In the case of figures and charts, the author can submit the original with the illustra-

tions deemed necessary. The Journal OPCION may not include them if they do not

fulfill the technical requirements for their reproduction, in which case the

author(s) will be notified. Figures and charts will be identified with Arabic numer-

als. (Example: Figure 1) and they will be accompanied by a short text or legend that

explains very briefly what the Figure is supposed to represent. Images should be

reproduced clearly in black and white (minimum 300 dpi). Graphics obtained on

computers will be accepted, if they are high quality in terms of focus and contrast.

Photocopies of illustrations will not be accepted. The abbreviations used in

graphics and charts and their source will be explained at the foot of the same. If

there are figures or graphics, only one will be allowed per page.

– Other works: The following types of short works (maximum three pages) are also

accepted: Short communications: to make known intellectual property rights.

Technical Notes: descriptions of a technique or technological process. Letters to
the Editor: options about new topics or current problems. News: up-to-date infor-

mation about scientific events and post-graduate programs. Reviews: readers’

commentaries on recently published books. Critiques: critical analysis or com-

mentary on recently published books. Documents: texts of a historical or legal na-

ture, agreements, declarations. Interviews: carried out for research purposes. All

of these works must refer to areas covered by the journal.


